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Introduction

Welcome to the book "German Stories for Beginners". This
unique collection contains 40 carefully selected stories to help
you learn German. Each story is translated into English,
making it easier to understand and follow the plot.
Additionally, after each story, you'll find exercises with answers
to help reinforce the knowledge you've gained.

The stories in this book vary in themes and levels of difficulty,
but all are tailored to the beginner level. You'll find everyday
stories as well as more exciting adventures. Each story aims
to develop your knowledge of German in an enjoyable and
engaging way.

The exercises accompanying each story are designed to test
your understanding of the text and help you learn new words
and grammatical structures. Thanks to these exercises, you will

be able to systematically develop your language skills.

I hope this book becomes for you not only a learning tool
but also a source of joy and satisfaction in discovering a new
language.

Viel Evfolg und viel Spafs beim Lesen!

1
Kup ksigzke


http://onepress.pl/page354U~rt/s_01x5_ebook

Kup ksigzke


http://onepress.pl/page354U~rt/s_01x5_ebook

Tips for Reading Stories in German

Reading stories in German can be both enjoyable and highly
effective in learning a new language. To fully benefit from the
stories in this book, it's worth applying a few simple but
effective strategies. Here are some tips that might help you:

1. Read aloud: Reading aloud helps improve pronunciation
and fluency. You'll hear how words and sentences sound, which
is extremely helpful in learning a foreign language.

2. Don't be afraid to make mistakes: Learning a new language
is a process where making mistakes is natural and inevitable.

Every mistake is an opportunity to learn and improve.

3. Focus on understanding the overall meaning: At first, you
don't need to understand every word. Concentrate on grasping
the overall meaning of the story. Over time, you'll understand
more details.

4. Use translations: Fach story in this book is translated into
English. Use the translations to better understand the German
text, but try to read the original text first before looking at the

translation.

5. Take notes: Write down new words and phrases you
encounter while reading. This way, you can revisit them and
reinforce your knowledge.

6. Complete the exercises after each story: Exercises are a

key element of learning. Solve them carefully to check your
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understanding of the text and reinforce new vocabulary and

grammatical structures.

7. Read regularly: Regularity is the key to success in language
learning. Try to read every day, even if it's just for a few
minutes. Regular reading will help you gradually develop your
language skills.

8. Re-read: Don't be afraid to go back to stories you've already
read. Re-reading will help you better understand the text and

reinforce new words and grammatical structures.

9. Use context: If you encounter a difficult word, try to guess
its meaning based on the context. This is a skill that will be very

useful in language learning.

10. Be patient: Learning a language is a process that takes time.
Be patient and consistent, and you will definitely see progress.

Remember, learning a language is not just about gaining
knowledge, but also about enjoying the discovery of a new

culture and ways of expression.

4
Kup ksigzke


http://onepress.pl/page354U~rt/s_01x5_ebook

Kapitel 1. Ein Tag in der Schule /
Day at School

Emma wachte wie jeden Morgen frith auf. Sie zog sich schnell
an und ging ins Esszimmer, um zu frithstiicken. Thre Mutter
hatte bereits Toast mit Marmelade und ein Glas warme Milch

vorbereitet.

"Beeil dich, Emma! Du willst doch nicht schon wieder zu spit
zur Schule kommen’, sagte ihre Mutter, wahrend sie die Teller

abriumte.

Emma nickte und packte ihre Biicher in den Rucksack. Sie
verlieff das Haus und lief ein paar Blocks bis zur Schule. Auf
dem Schulhof spielten einige ihrer Freunde bereits.

Die Glocke liutete und alle Kinder stellten sich in einer Reihe
auf, um ins Gebdude zu gehen. Die erste Stunde war

Mathematik. Emma passte gut auf, wihrend die Lehrerin das
Addieren und Subtrahieren an der Tafel erklirte.

Danach hatten sie eine Stunde Pause. Emma und ihre
Freundinnen spielten Hiipfekistchen und alen einen kleinen

Snack.

Die nichsten Stunden waren Lesen und Naturwissenschaften.
Emma liebte es, tiber Tiere und Panzen zu lernen.

Als die Schulglocke zum Schlussliuten ertonte, sammelte
Emma ihre Sachen ein und ging zur Haupttiir. Thre Mutter

wartete schon auf sie, um gemeinsam nach Hause zu laufen.
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Emma woke up early, just like every morning. She quickly got
dressed and went to the dining room for breakfast. Her mother
had already prepared toast with jam and a glass of warm milk.

"Hurry up, Emma! You don't want to be late for school again,’
her mother said as she cleared the dishes.

Emma nodded and put her books in her backpack. She left
the house and walked a few blocks to the school. In the
playground, some of her friends were already playing.

The bell rang, and all the children lined up to enter the
building. The first class was math. Emma paid close attention as
the teacher explained addition and subtraction on the board.

Afterward, they had a recess. Emma and her friends played

hopscotch and ate a small snack.

The next classes were reading and natural sciences. Emma really

enjoyed learning about animals and plants.

When the dismissal bell rang, Emma gathered her things and
headed to the main door. Her mother was already waiting for
her to walk home together.
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Kapitel 2. Ein Spaziergang im Park /
A Walk in the Park

Olivia und ihre Mutter verlieffen das Haus und gingen in den
nahegelegenen Park. Es war ein sonniger und heifler Tag. Der
Park war voller Menschen, die das schone Wetter genossen.

Sie sahen kleine Kinder auf den Schaukeln spielen und tiber das
griine, weiche Gras rennen. Vogel sangen frohliche Lieder in
den Zweigen der hohen Biume. Bunte Blumen schmiickten die

Wege im Park.

Die Mutter zeigte auf ein Eichhérnchen, das den rauen Stamm
einer groflen Eiche hinaufkletterte. "Schau dir das
Eichhornchen an, Olivia!", sagte sie mit einem Licheln. Olivia
beobachtete mit groffen Augen das kleine Tier, das sich
geschickt bewegte.

Sie gingen weiter und kamen zu einem Brunnen mit klarem
Wasser. Olivia nahm ein paar Miinzen aus ihrer Tasche und
warf sie ins Wasser, schloss die Augen und wiinschte sich etwas.
Danach erkundeten sie die Ecken des Parks weiter.

Sie sahen Schmetterlinge, die von Blume zu Blume flatterten
und den siiffen Nektar tranken. Der Duft der Frithlingsblumen
erfilllte die frische Luft. In der Krone eines dichten Baumes
entdeckten sie ein Vogelnest zwischen den Zweigen. Die
Mutter erklirte Olivia leise, dass sie still gehen sollten, um die
Vogel nicht zu erschrecken. Olivia nickte und war fasziniert

von der natiirlichen Schonheit um sie herum.
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Olivia and her mom left the house and walked towards the
nearby park. It was a sunny and hot day. The park was full of
people enjoying the nice weather.

They saw little children playing on the swings and running on
the soft, green grass. Birds were singing cheerful songs among
the branches of tall trees. Brightly colored flowers adorned the
park’s pathways.

Mom pointed to a squirrel climbing up the rough trunk of a
large oak tree. "Look at that squirrel, Olivia!" she said with
a smile. Olivia watched with wide eyes as the small animal

moved nimbly.

They continued walking and reached a fountain with clear
water. Olivia took some coins from her pocket and tossed them
into the water, closing her eyes to make a wish. Then, they
continued exploring the corners of the park.

They saw butterflies flitting from flower to flower, sipping the
sweet nectar. The scent of spring flowers filled the fresh air. In
the top of a leafy tree, they spotted a bird's nest among the
branches. Mom quietly explained to Olivia that they should
walk silently so as not to scare the birds. Olivia nodded,
amazed by the natural beauty surrounding them.
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Kapitel 3. Einkaufen im Supermarkt
/ Shopping at the Supermarket

Wilhelm musste ein paar Sachen fir seine neue Wohnung
kaufen. Er ging in den Supermarke in der Nihe seines Hauses.

Als er hineinging, nahm er sich einen Einkaufswagen. Zuerst
ging er in die Obst- und Gemiiseabteilung. Er sah viele frische
Optionen. Er wihlte ein paar rote Apfel, gelbe Bananen und
orange Karotten aus. Diese legte er in den Wagen.

Dann ging er zur Fleischabteilung. Er sah Hihnchen,
Rindfleisch und Wirstchen. Er entschied sich, etwas
Hihnchen und ein paar Wirstchen mitzunehmen, um
einfache Mahlzeiten zuzubereiten. Diese legte er in den
Wagen.

Danach ging er in die Milchprodukteabteilung. Er nahm einen
Karton Milch, ein Paket Kise und einen Erdbeerjoghurt. Er
setzte seinen Weg durch den Supermarke fort.

In der Backwarenabteilung sah er frisch gebackenes Brot. Er
wihlte ein Vollkornbrot und ein paar stiffe Brotchen aus. Diese
legte er vorsichtig in den Wagen.

Als er alles eingekauft hatte, was er brauchte, ging er zu den
Kassen. Es gab eine lange Schlange, aber sie bewegte sich
schnell vorwirts. Als er an der Reihe war, legte er alle Artikel

auf das Forderband.
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Die Kassiererin scannte jedes Produkt. Wilhelm bezahlte mit
seiner Debitkarte. Die Kassiererin tibergab ihm die Taschen
mit seinen Einkaufen. Wilhelm verlief! den Supermarke
zufrieden, dass er erfolgreich eingekauft hatte.

Xk

Wilhelm needed to buy some things for his new apartment. He
went to the supermarket near his house.

When he entered, he took a shopping cart. First, he went to
the fruits and vegetables aisle. He saw many fresh options. He
chose some red apples, yellow bananas, and orange carrots. He
put them in the cart.

Then he moved to the meat section. He saw chicken, beef, and
sausages. He decided to take some chicken and a few sausages
to make simple meals. He added them to the cart.

Next, he went to the dairy products aisle. He picked up a
carton of milk, a pack of cheese, and a strawberry yogurt. He
continued walking through the supermarket.

In the bakery aisle, he saw freshly baked bread. He chose a
whole grain loaf and some sweet buns. He carefully placed
them in the cart.

When he had finished buying everything he needed, he headed
to the checkout lanes. There was a long line, but it moved
quickly. When it was his turn, he put all the items on the
conveyor belt.
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The cashier scanned each item. Wilhelm paid with his debit
card. The cashier handed him the bags of groceries. Wilhelm
walked out of the supermarket happy with his successful
shopping.
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